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1) Vayikra - Leviticus - Chapter 2                                                                  ו יקרא פרק ב   

1 And if a person brings a meal offering to the Lord, 
his offering shall be of fine flour. He shall pour oil 
over it and place frankincense upon it. 

  
ה ( א יהֹוָָ֔ ן מִנְחָה֙ לִַּֽ יב קָרְבַַּ֤ י־תַקְרִִ֞ פֶשׁ כִִּֽ וְנֶֶ֗

ן   מֶן וְנָתַַ֥ יהָ֙ שֶָׁ֔ ק עָלֶֶ֨ הְיֶֶ֣ה קָרְבָנ֑וֹ וְיָצַַּ֤ לֶת יִִּֽ סֹֹ֖
ה: יהָ לְבֹנִָּֽ  עָלֶֹ֖

2 And he shall bring it to Aaron's descendants, the 
kohanim, and from there, he [the kohen] shall scoop 
out his fistful of its fine flour and its oil, in addition to 
all its frankincense. Then, the kohen shall cause its 
reminder to [go up in] smoke on the altar; [it is] a fire 
offering [with] a pleasing fragrance to the Lord. 

  

ץ ( ב הֲנִים֒ וְקָמֶַ֨ הֲרֹן֘ הַכִֹּֽ ֶ֣י אִַּֽ הּ אֶל־בְנ  וִֶּֽהֱבִיאֶָ֗
ל   הּ עַֹ֖ וֹ מִסָלְתָהּ֙ וּמִשַמְנָָ֔ א קֻמְצֶ֗ ֶֹ֣ ם מְל מִשָָּׁ֜
רָתָהּ֙  ן אֶת־אַזְכִָּֽ יר הַכֹה ָּׁ֜ הּ וְהִקְטִֶ֨ נָתָ֑ כָל־לְבִֹּֽ

יהֹוִָּֽה: חַ לִַּֽ יחַ נִיחֹֹ֖ ַ֥ ה ר  ֵּׁ֛ חָה אִש   הַמִזְב ָ֔

3 And what remains of the meal offering shall 
belong to Aaron and to his descendants; [it is] holy 
of holies from the fire offerings of the Lord.  

  
ן וּלְבָנָ֑יו  ( ג הֲרֹֹ֖ ה לְאִַּֽ רֶת֙ מִן־הַמִנְחָָ֔ וְהַנּוֹתֶֶ֨

י יְהֹוִָּֽה:  ַ֥ אִש  ִּֽ ים מ  דָשִֹׁ֖ דֶשׁ קִָּֽ  קַֹ֥

Vayikra - Leviticus - Chapter 3                                                                    ויקרא פרק  ג   

1 If his sacrifice is a peace offering, if he brings it 
from cattle, whether male or female, unblemished he 
shall bring it before the Lord.  

  
ם מִן־הַבָקָר֙ ( א ים קָרְבָנ֑וֹ אִַּ֤ וְאִם־זֶַ֥בַח שְׁלָמִֹ֖

ים  ה תָמִַ֥ בָָ֔ יב אִם־זָכָר֙ אִם־נְק  וּא מַקְרִָ֔ הֶ֣
ַ֥י יְהֹוִָּֽה:  נּוּ לִפְנ   יַקְרִיבֶֹ֖

Vayikra - Leviticus - Chapter 4                                                                      ויקרא פרק ד  

1 And the Lord spoke to Moses, saying,   ר:( א אמִֹּֽ ה ל  ר יְהֹוָֹ֖ה אֶל־משֶַׁ֥ ַ֥  וַיְדַב 

2 Speak to the children of Israel, saying: If a person 
sins unintentionally [by committing one] of all the 
commandments of the Lord, which may not be 
committed, and he commits [part] of one of them 
  

  

פֶשׁ כִי־( ב אמֹר֒ נֶֶ֗ ל֘ ל  ֶ֣י יִשְרָא  ר אֶל־בְנ  דַב ִ֞
א   ֶֹ֣ ר ל ה אֲשֶֹׁ֖ ת יְהֹוָָ֔ א בִשְׁגָגָה֙ מִכֹל֙ מִצְוֶֹ֣ חֱטַָּ֤ תִֶּֽ

נָּה ִּֽ ה  ת מ  אַחַֹ֖ ִּֽ ה מ  ינָה וְעָשָָׂ֕ עָשֶ֑ ִּֽ  ת 

27 If one person of the people of the land commits a 
sin unintentionally, by his committing one of the 
commandments of the Lord which may not be 
committed, incurring guilt; 

  

ם ( כז עֶַ֣ א בִשְׁגָגָֹ֖ה מ  חֱטַָ֥ ת תִֶּֽ וְאִם־נֶֶ֧פֶשׁ אַחֵַּׁ֛
ר  ת יְהֹוֵָּׁ֛ה אֲשֶַׁ֥ ת מִמִצְוֶֹ֧ הּ אַחֶַ֨ עֲשתַָּֽ֠ רֶץ בִַַּּֽֽ֠ הָאָ֑

ם:  ִּֽ ינָה וְאָשׁ  עָשֶֹ֖ ִּֽ  לאֹ־ת 
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28 if his sin that he committed is made known to 
him, he shall bring his sacrifice: an unblemished 
female goat, for his sin that he committed. 

  
א ( כח ר חָטָ֑ וֹ אֲשֶֶׁ֣ יו חַטָאתֹ֖ לָָ֔ ע א  א֚וֹ הוֹדֶַ֣

ה   בָָ֔ ה נְק  ת עִזִים֙ תְמִימֶָ֣ וֹ שְעִירַַּ֤ יא קָרְבָנָּׁ֜ בִֶ֨ וְה 
א: ר חָטִָּֽ וֹ אֲשֶַׁ֥  עַל־חַטָאתֹ֖

29 And he shall lean his hand on the head of the 
sin offering, and he shall slaughter the sin offering 
in the place of the burnt offering. 

  
אשׁ( כט ֶֹ֣ ל ר וֹ עַֹ֖ את וְשָׁחַט֙  וְסָמַך֙ אֶת־יָדָ֔ חַטָ֑ הִַּֽ

ה: עֹלִָּֽ וֹם הִָּֽ את בִמְקֹ֖ חַטָָ֔  אֶת־הֶַ֣

30 And the kohen shall take some of its blood with 
his finger, and place [it] on the horns of the altar 
[used] for burnt offerings. And then he shall pour all 
of its [remaining] blood at the base of the altar. 

  

ן עַל־ ( ל וֹ וְנָתַָׂ֕ ן מִדָמָהּ֙ בְאֶצְבָעָ֔ ַּ֤ ח הַכֹה  וְלָקֶַ֨
ך  הּ יִשְׁפָֹ֔ ה וְאֶת־כָל־דָמֶָ֣ עֹלָ֑ ח הִָּֽ ת מִזְבֶַ֣ קַרְנֹֹ֖

חַ:  ִּֽ וֹד הַמִזְב   אֶל־יְסֹ֖

31 And he shall remove all of its fat, just as the fat 
was removed from the peace offering. The kohen 
shall then cause it to [go up in] smoke on the altar, 
as a pleasing fragrance to the Lord. Thus the kohen 
shall make atonement for him, and he will be 
forgiven. 
 

Vayikra - Leviticus - Chapter 7            
 

  

לֶב֘ ( לא ר ח ֘ ר הוּסֶַ֣ אֲשֶֶׁ֨ יר כִַּֽ הּ יָסִֶ֗ וְאֶת־כָל־חֶלְבֶָ֣
ן֙  יר הַכֹה  ל זֶֶ֣בַח הַשְלָמִים֒ וְהִקְטִַּ֤ עֶַ֣ מ 
יהֹוָה֑ וְכִפֶַ֥  חַ לִַּֽ יחַ נִיחֹֹ֖ ַ֥ חָה לְר  יו  הַמִזְב ָ֔ ר עָלֵָּׁ֛

וֹ: ח לִּֽ ן וְנִסְלַַ֥ ֹ֖   הַכֹה 
 
 
 

 ז  ויקרא פרק

11 And this is the law of the peace offering, which 
he shall bring to the Lord. 

  
יב  ( יא ר יַקְרִֹ֖ ים אֲשֶַׁ֥ ת זֶֶ֣בַח הַשְלָמִ֑ את תוֹרַֹ֖ ַֹ֥ וְז

יהֹוִָּֽה:  לִַּֽ

12 If he is bringing it as a thanksgiving offering, he 
shall offer, along with the thanksgiving offering 
unleavened loaves mixed with oil, unleavened 
wafers anointed with oil, and scalded flour mixed 
with oil. 

  

יב( יב נּוּ֒ וְהִקְרִֶ֣ ם עַל־תוֹדָה֘ יַקְרִיבֶ֒ | עַל־ אִֶ֣
מֶן  זֶֶ֣בַח ת בַשֶָ֔ וֹת מַצּוֹת֙ בְלוּלֶ֣ ה חַלַּ֤ הַתוֹדֶָ֗

כֶת   לֶת מֻרְבֶָ֔ מֶן וְסֶֹ֣ ים בַשָ֑ וֹת מְשֻׁחִֶ֣ י מַצֹּ֖ ַ֥ וּרְקִיק 
מֶן:  ת בַשִָּֽ ת בְלוּלַ֥  חַלֹ֖

13 Along with loaves of leavened bread, he shall 
bring his offering along with his thanksgiving peace 
offering. 

  
יב קָרְבָנ֑וֹ עַל־( יג ץ יַקְרִֹ֖ חֶם חָמ ָ֔ עַל־חַלת֙ לֶֶ֣

יו: ת שְׁלָמִָּֽ  זֶֹ֖בַח תוֹדַַ֥

14 And he shall bring from it one out of each 
offering, as a separation for the Lord; the kohen 
who dashes the blood of the peace offering it shall 
be his. 

  

ן( יד נּוּ אֶחָד֙ מִכָל־קָרְבָָ֔ יב מִמֶַּ֤ ה  וְהִקְרִֶ֨ תְרוּמָֹ֖
וֹ  ים לַ֥ ם הַשְלָמִֹ֖ ק אֶת־דַַ֥ ֵּׁ֛ ן הַזֹר  יהֹוָה֑ לַכֹה ֶ֗ לִַּֽ

הְיִֶּֽה:  יִִּֽ

15 And the flesh of his thanksgiving peace offering 
shall be eaten on the day it is offered up; he shall 
not leave any of it over until morning. 

  
וֹ  ( טו וֹם קָרְבָנֹ֖ יו בְיַ֥ ת שְׁלָמָָ֔ בַח תוֹדֶַ֣ ר זֶ֚ וּבְשֶַ֗

קֶר: נּוּ עַד־בִֹּֽ יחַ מִמֶֹ֖ א־יַנִַּ֥ ִֹּֽ ֑ל ל ִּֽאָכ   י 

16 But if his sacrifice is a vow or a voluntary 
donation, on the day he offers up his sacrifice it   

וֹם   וְאִם־נֶֶֶ֣֣דֶר( טז וֹ בְיֵּׁ֛ בַח קָרְבָנָ֔ ה זֶ֚ וֹ נְדָבֶָ֗ | אֶ֣
ר  ת וְהַנּוֹתַָ֥ חֳרָָ֔ ל וּמִמֶָ֣ ֑ ִּֽאָכ  וֹ י  וֹ אֶת־זִבְחֹ֖ הַקְרִיבַ֥

ל: ִּֽ ִּֽאָכ  נּוּ י   מִמֶֹ֖
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may be eaten, and on the next day, whatever is left 
over from it, may be eaten. 

17 However, whatever is left over from the flesh of 
the sacrifice on the third day, shall be burnt in fire.  

  
י ( יז בַח בַיּוֹם֙ הַשְלִישִָׁ֔ ר הַזָ֑ ר מִבְשֶַ֣ וְהַנּוֹתָֹ֖
ף:בָ  ִּֽ שׁ יִשָר  ֹ֖   א 

31 And the kohen shall cause the fat to [go up in] 
smoke on the altar, and the breast shall belong to 
Aaron and his sons. 

  
חָה  ( לא ֑ לֶב הַמִזְב  ֹ֖ ן אֶת־הַח  ֵּׁ֛ יר הַכֹה  וְהִקְטִֶ֧

יו: ן וּלְבָנִָּֽ הֲרֹֹ֖ ה לְאִַּֽ חָזֶָ֔  וְהָיָה֙ הִֶּֽ

32 And you shall give the right thigh as an 
elevation offering to the kohen, from your peace 
offering. 

  
ן ( לב ֑ ה לַכֹה  וּ תְרוּמָֹ֖ ין תִתְנַ֥ וֹק הַיָּמִָ֔ ת֙ שֶׁ֣ וְא 

ם: יכִֶּֽ י שַׁלְמ  ֹ֖  מִזִבְח 

33 [Anyone] of the sons of Aaron who offers up the 
blood of the peace offering and the fat he shall 
have the right thigh as a portion. 

  
לֶב  (לג ֹ֖ ים וְאֶת־הַח  ם הַשְלָמִֵּׁ֛ יב אֶת־דֶַ֧ הַמַקְרִִ֞

ה: ין לְמָנִָּֽ וֹק הַיָּמִֹ֖ הְיֵֶּׁ֛ה שַׁ֥ וֹ תִִּֽ ן לֶ֧ הֲרֹ֑ ֶ֣י אִַּֽ  מִבְנ 

34 For I have taken the breast of the waving and 
the thigh of the elevation from the children of Israel, 
from their peace offerings, and I have given them 
to Aaron the kohen and to his sons as an eternal 
statute, from the children of Israel. 

  

ת( לד ֶ֣ ה וְא  ה הַתְנוּפָָּׁ֜ וֹק  כִי֩ אֶת־חֲז ֶ֨ | שֶׁ֣
י  ֹ֖ ל מִזִבְח  י־יִשְרָא ָ֔ ִּֽ ת בְנ  ֶ֣ א  חְתִי֙ מ  ה לָקֶַ֨ הַתְרוּמֶָ֗

ן הַכֹ  הֲרֶֹ֨ ם לְאִַּֽ תַָּֽ֠ ן אַֹּֽ֠ ֶ֣ ם וִָּֽאֶת  יהֶ֑ ן וּלְבָנָיו֙  שַׁלְמ  ַּ֤ ה 
ל: ִּֽ ַ֥י יִשְרָא  ת בְנ  ֹ֖ א  ם מ   לְחָק־עוֹלָָ֔

 

 

 

  2( משנה מסכת כריתות  פרק א משנה א

 הבהמה ועל הזכור על הבא הכלה ועל האב אשת ועל האם על הבא בתורה כריתות ושש שלשים[ א

  אביו  אחות ועל אחותו על  הבא איש אשת ועל ובתה אשה על הבא עליה הבהמה את המביאה והאשה

 והנותן ז" ע  והעובד המגדף הנדה ועל אביו אחי אשת ועל אחיו אשת ועל אשתו אחות ועל אמו אחות ועל

 ודם חלב האוכל טמא למקדש והבא הקדש את שאכל וטמא השבת את המחלל אוב ובעל למולך מזרעו

  את המפטם הכפורים ביום מלאכה והעושה והאוכל בפסח חמץ האוכל בחוץ והמעלה השוחט פגול נותר

עשה במצות והמילה הפסח המשחה בשמן והסך הקטורת את והמפטם השמן  

 

 

   3( רש "י מסכת יומא דף  לו עמוד ב

  שם על גדול כהן של עבודותיו סדר הכפורים יום של בתפלתו שמסדר, צבור שליח - דנחית ההוא 

יד(. הושע) שפתינו פרים ונשלמה  
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    4( תלמוד בבלי מסכת מגילה דף לא עמוד ב

  רבונו: הוא ברוך הקדוש לפני אברהם אמר, אירשנה כי אדע במה אלהים' ה ויאמר (ו" ט בראשית) וכתיב

:  לו אמר -? הפלגה וכדור המבול כדור להם עושה ואתה לפניך חוטאים ישראל ושלום חס שמא! עולם של

  רבונו: לפניו אמר -'. וגו משלשת עגלה לי קחה: לו אמר -? אדע במה, עולם של  רבונו: לפניו אמר -. לאו

:  לו אמר -? עליהם תהא מה קיים המקדש בית  שאין בזמן, קיים המקדש שבית בזמן תינח, עולם של

, קרבן לפני מקריבין כאילו עליהן אני מעלה בהן שקוראין זמן כל, קרבנות סדר להם תקנתי כבר

עונותיהם.  כל על אני ומוחל  

 

  5( תלמוד בבלי מסכת ברכות דף כו עמוד א

 התפלל ולא טעה לומר תמצא אם? שתים ערבית שיתפלל מהו, מנחה התפלל ולא טעה: להו איבעיא

,  אחד יום  בקר ויהי ערב ויהי ('א בראשית) דכתיב,  הוא יומא  דחד משום - שתים שחרית מתפלל ערבית

   ...קרבנו בטל  יומו דעבר וכיון, היא קרבן  במקום תפלה - הכא אבל

 

 6) תלמוד בבלי מסכת ברכות דף כו עמוד ב

תקנום. תמידין כנגד תפלות: אמר לוי  בן יהושע רבי  

 

  7) תלמוד בבלי מסכת מנחות דף קי עמוד א

 ר" א? בלילות מאי - בלילות' ה בבית העומדים' ה עבדי כל' ה את ברכו הנה המעלות שיר  (ד" קל תהלים)

  ('ב' ב הימים דברי). בעבודה עסוקים כאילו הכתוב עליהן מעלה, בלילה בתורה העוסקים ח" ת אלו: יוחנן

;  קרבן עליו  ומקריב עומד הגדול שר ומיכאל בנוי  מזבח זה: רב אמר גידל ר"א  - ישראל על זאת לעולם

  נבנה כאילו הכתוב עליהם מעלה, עבודה בהלכות העסוקין חכמים תלמידי אלו: אמר יוחנן ורבי

 כל? ולאשם ולחטאת למנחה  לעולה התורה זאת ('ז  ויקרא): דכתיב מאי, לקיש  ריש אמר. בימיהם מקדש 

 ומנחה עולה, למנחה לעולה האי: רבא אמר. ואשם  חטאת מנחה עולה הקריב כאילו, בתורה העוסק

.  אשם ולא מנחה ולא( חטאת ולא) עולה לא צריך אינו, בתורה העוסק כל: רבא אמר אלא! ליה מיבעי

 בתורת העוסק כל?  האשם תורת וזאת החטאת תורת זאת'+ ו ויקרא: +דכתיב  מאי, יצחק רבי אמר

אשם. הקריב כאילו אשם בתורת העוסק וכל, חטאת הקריב כאילו חטאת  

. 

 

 8( שמות פרק יט

ישראל  בני אל תדבר אשר הדברים אלה קדוש  וגוי כהנים ממלכת לי תהיו ואתם( ו  



5 Korbanot source booklet #2 MRW 
 

 רמב"ן שמות פרק יט 

 ו( ממלכת כהנים - ותהיו ממלכת משרתי 

יט( ויקרא' )ה אני קדוש כי תהיו  קדושים שאמר כמו, הקדוש באל לדבקה - קדוש וגוי  

 

   9( ויקרא רבה )וילנא( פרשת צו פרשה ז

  אלא, בבראשית מתחילין ואין כהנים( בתורת=) כ" בת לתנוקות מתחילין מה מפני אסי רבי אמר

. בטהורים ויתעסקו טהורין יבואו טהורין והקרבנות טהורין שהתנוקות  

 

 

10) Vayikra - Leviticus - Chapter 16   
 

 ט"ז  ויקרא פרק  

2And the Lord said to Moses: Speak to your brother 
Aaron, that he should not come at all times into the 
Holy within the dividing curtain, in front of the cover 
that is upon the ark, so that he should not die, for I 
appear over the ark cover in a cloud. 

  

ן  ( ב הֲרֶֹ֣ ר֘ אֶל־אִַּֽ ה דַב  ה אֶל־משֶֶׁ֗ אמֶר יְהֹוָָּׁ֜ ֶֹ֨ וַיּ
ית  ֹ֖ דֶשׁ מִב  ת֙ אֶל־הַקָֹ֔ א בְכָל־ע  ַֹּ֤ יך֒ וְאַל־יָב אָחִ֒

ר עַ  רֶת אֲשֶַּׁ֤ י הַכַפָֹּׁ֜ כֶת אֶל־פְנ ֶ֨ אָרֹן֙ לַפָרֹ֑ ל־הִָּֽ
רֶת: ה עַל־הַכַפִֹּֽ רָאֶֹ֖ ִּֽ ן א  עָנָָ֔ י בִֶּֽ וּת כִ֚ א יָמָ֔ ֶֹ֣  וְל

3With this shall Aaron enter the Holy: with a young 
bull for a sin offering and a ram for a burnt offering. 

  
ר בֶן־( ג דֶשׁ בְפֶַ֧ ן אֶל־הַקֹ֑ הֲרֹֹ֖ א אִַּֽ ַֹ֥ את יָב ֵֹּׁ֛ בְז

ה:  יִל לְעֹלִָּֽ את וְאַַ֥ ר לְחַטָֹ֖  בָקֵָּׁ֛

4He shall wear a holy linen shirt and linen pants 
shall be upon his flesh, and he shall gird himself 
with a linen sash and wear a linen cap these are 
holy garments,  he shall immerse himself in water 
and don them. 

  

וּ ( ד הְיֶ֣ י־בַד֘ יִִּֽ שׁ וּמִכְנְס  דֶשׁ יִלְבֶָ֗ ד קָֹּׁ֜ נֶת־בֶַ֨ כְתִֹּֽ
ד  ר וּבְמִצְנֶַ֥פֶת בַֹ֖ ַ֥ט בַד֙ יַחְגָֹ֔ עַל־בְשָרוֹ֒ וּבְאַבְנ 

יִם אֶת־ ץ בַמֵַּׁ֛ ם וְרָחַַ֥ דֶשׁ ה ָ֔ י־קֶֹ֣ ף בִגְד  יִצְנֹ֑
שִָּֽׁ  וֹ וּלְב   ם:בְשָרֹ֖

5And from the community of the children of Israel, 
he shall take two he goats as a sin offering, and 
one ram as a burnt offering. 

  
י  ( ה ַ֥ י־שְעִיר  ִּֽ ח שְׁנ  ל יִקֵַּׁ֛ ֶ֣י יִשְרָא ָ֔ ת עֲדַת֙ בְנ  א ֶ֗ וּמ 

ה: ד לְעֹלִָּֽ יִל אֶחָֹ֖ את וְאַַ֥ ים לְחַטָ֑  עִזִֹ֖

6And Aaron shall bring his sin offering bull, and 
initiate atonement for himself and for his household. 

  
את אֲשֶׁר־ל֑וֹ וְהִ ( ו חַטָֹ֖ ר הִַּֽ ן אֶת־פַַ֥ הֲרֵֹּׁ֛ יב אִַּֽ קְרִֶ֧

וֹ:  יתִּֽ ד ב  וֹ וּבְעַַ֥ עֲדֹ֖ ר בִַּֽ  וְכִפֶַ֥

7And he shall take the two he goats, and place 
them before the Lord at the entrance to the Tent of 
Meeting.  

  
יד אֹתָם֙  ( ז עֱמִַּ֤ ם וְהִֶּֽ ֶ֣י הַשְעִירִ֑ ח אֶת־שְׁנ  וְלָקַֹ֖

ד:  ִּֽ הֶל מוֹע  תַח אַֹ֥ ה פֶֹ֖ ֶ֣י יְהֹוָָ֔  לִפְנ 
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11And Aaron shall bring his sin offering bull, and 
shall [initiate] atonement for himself and for his 
household, and he shall [then] slaughter his sin 
offering bull. 

  

חַ ( יא ר הִַּֽ ן אֶת־פַַּ֤ הֲרָֹּׁ֜ יב אִַּֽ טָאת֙ אֲשֶׁר־ וְהִקְרִֶ֨
ר  ט אֶת־פַַ֥ ית֑וֹ וְשָׁחֵַּׁ֛ ד ב  וֹ וּבְעֶַ֣ עֲדֹ֖ ר בִַּֽ וֹ וְכִפֶַ֥ לָ֔

וֹ: את אֲשֶׁר־לִּֽ חַטָֹ֖  הִַּֽ

12And he shall take a pan full of burning coals from 
upon the altar, from before the Lord, and both 
hands' full of fine incense, and bring [it] within the 
dividing curtain. 

  

ח ( יב ל וְלָקֶַ֣ עַַּ֤ שׁ מ  י־א ִ֞ חֲל  ה גִַּֽ מַחְתַָּֽ֠ א־הַַּֽ֠ ִֹּֽ מְל
רֶת   יו קְטַֹ֥ א חָפְנָָ֔ ֶֹ֣ ה וּמְל ֶ֣י יְהֹוָָ֔ חַ֙ מִלִפְנ  הַמִזְב ֶ֨

כֶת: ית לַפָרִֹּֽ ַ֥ יא מִב  בִֹ֖ ה וְה  ים דַקָ֑  סַמִֹ֖

13And he shall place the incense upon the fire, 
before the Lord, so that the cloud of the incense 
shall envelope the ark cover that is over the [tablets 
of] Testimony, so that he shall not die. 

  

ֶ֣י יְהֹוָה֑ ( יג שׁ לִפְנ  ֹ֖ רֶת עַל־הָא  ן אֶת־הַקְטֵֹּׁ֛ וְנָתֶַ֧
ה ר עַל־ וְכִסֶָ֣ רֶת אֲשֶַׁ֥ רֶת אֶת־הַכַפֵֹּׁ֛ | עֲנֶֶַ֣֣ן הַקְטֶֹ֗

וּת:  א יָמִּֽ ַֹ֥ וּת וְל דֹ֖ ע   הִָּֽ

14And he shall take some of the bull's blood and 
sprinkle [it] with his index finger on top of the ark 
cover on the eastern side; and before the ark cover, 
he shall sprinkle seven times from the blood, with 
his index finger. 

  

ַ֥י  ( יד וֹ עַל־פְנ  ה בְאֶצְבָעֵּׁ֛ ר וְהִזֶָ֧ ם הַפָָ֔ וְלָקַח֙ מִדֶַ֣
בַע־  ה שִֶּֽׁ רֶת יַזֶֶ֧ ֶ֣י הַכַפֶֹ֗ דְמָה וְלִפְנ  ֑ רֶת ק  הַכַפֹֹ֖

וֹ:  ם בְאֶצְבָעִּֽ ים מִן־הַדָֹ֖  פְעָמִֵּׁ֛

15He shall then slaughter the he goat of the 
people's sin offering and bring its blood within the 
dividing curtain, and he shall do with its blood as he 
had done with the bull's blood, and he shall sprinkle 
it upon the ark cover and before the ark cover. 

  

ם ( טו ר לָעָָ֔ חַטָאת֙ אֲשֶֶׁ֣ יר הִַּֽ ט אֶת־שְעִַּ֤ וְשָׁחִַ֞
ה   כֶת וְעָשֶָ֣ ית לַפָרֹ֑ ֹ֖ וֹ אֶל־מִב  בִיא֙ אֶת־דָמָ֔ וְה 

ם הַפָָ֔  ר עָשָה֙ לְדֶַ֣ אֲשֶַּׁ֤ וֹ כִַּֽ וֹ אֶת־דָמֶ֗ ה אֹתֵּׁ֛ ר וְהִזַָ֥
רֶת:  ַ֥י הַכַפִֹּֽ רֶת וְלִפְנ   עַל־הַכַפֹֹ֖

  

21And Aaron shall lean both of his hands upon the 
live he goat's head and confess upon it all the willful 
transgressions of the children of Israel, all their 
rebellions, and all their unintentional sins, and he 
shall place them on the he goat's head, and send it 
off to the desert with a timely man. 
  

  

יו( כא י יָדֶָ֗ ֶ֣ ן אֶת־שְׁת  הֲרָֹּׁ֜ ך אִַּֽ )כתיב   וְסָמֶַ֨
אשׁ ידו( ֶֹ֣ יו  עַל־ר ה עָלֶָ֗  הַשָעִיר֘ הַחַי֒ וְהִתְוַדֶָ֣

ל וְאֶת־כָל־ אֶת־כָל־עֲוֹ ֶ֣י יִשְרָא ָ֔ נֹת֙ בְנ 
ן אֹתָם֙ עַל־ ם וְנָתַַּ֤ ם לְכָל־חַטאֹתָ֑ יהֶֹ֖ פִשְׁע 

י   ישׁ עִתִֹ֖ ח בְיַד־אִַ֥ יר וְשִׁלֵַּׁ֛ אשׁ הַשָעִָ֔ ֶֹ֣ ר
רָה:  הַמִדְבִָּֽ

29And [all this] shall be as an eternal statute for 
you; in the seventh month, on the tenth of the 
month, you shall afflict yourselves, and you shall 
not do any work neither the native nor the stranger 
who dwells among you. 

  

דֶשׁ ( כט ם בַחֶֹ֣ ת עוֹלָ֑ ה לָכֶֹ֖ם לְחֻקֶַ֣ יְתַָ֥ וְהִָּֽ
וּ אֶת־ דֶשׁ תְעַנֶּ֣ וֹר לַחָֹּׁ֜ עָשֶ֨ י בִֶּֽ שְבִיעִַּֽ֠ הַַּֽ֠

ם וְכָל יכֶֶ֗ ת  ח נַפְשִֹּֽׁ אֶזְרָָ֔ וּ הֶָ֣ עֲשָ֔ א תִַּֽ ֶֹ֣ ־מְלָאכָה֙ ל
ם:  וֹכְכִֶּֽ ר הַגַָ֥ר בְתִּֽ ֹ֖  וְהַג 

30For on this day He shall effect atonement for you 
to cleanse you. Before the Lord, you shall be 
cleansed from all your sins. 

  
ר אֶתְכֶ֑ם ( ל ֶ֣ יכֶֹ֖ם לְטַה  ר עֲל  ַ֥ ה יְכַפ  וֹם הַזֵֶּׁ֛ י־בַיַּ֥ כִִּֽ

רוּ: ַ֥י יְהוָֹֹ֖ה תִטְהִָּֽ ם לִפְנ  יכֶָ֔ את   מִכֹל֙ חַטֶֹ֣

31It is a Sabbath of rest for you, and you shall afflict 
yourselves. It is an eternal statute. 

  
ם אֶת־( לא ם וְעִנִּיתֶֹ֖ וֹן הִיא֙ לָכֶָ֔ ת שַׁבָתַ֥ שַׁבֶַ֨

ם:  ת עוֹלִָּֽ יכֶ֑ם חֻקַֹ֖ ת   נַפְשִֹּֽׁ
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32And the Kohen who is anointed or who is 
invested to serve in his father's stead, shall effect 
[this] atonement, and he shall don the linen 
garments, the holy garments; 

  

ר ( לב וֹ וִַּֽאֲשֶַּׁ֤ ח אֹתֶ֗ ן אֲשֶׁר־יִמְשֶַׁ֣ ר הַכֹה ָּׁ֜ וְכִפֶֶ֨
שׁ אֶת־  יו וְלָבֵַּׁ֛ חַת אָבִ֑ ן תֶַ֣ ֹ֖ וֹ לְכַה  א֙ אֶת־יָדָ֔ יְמַל 

דֶשׁ:  י הַקִֹּֽ ַ֥ ד בִגְד  י הַבָֹ֖ ַ֥  בִגְד 

33And he shall effect atonement upon the Holy of 
Holies, and he shall effect atonement upon the Tent 
of Meeting and upon the altar, and he shall effect 
atonement upon the kohanim and upon all the 
people of the congregation. 

  

הֶל  ( לג דֶשׁ וְאֶת־אֶֹ֧ שׁ הַקָֹ֔ וְכִפֶר֙ אֶת־מִקְדֶַ֣
ד  ֵּׁ֛ ים וְעַל־מוֹע  הֲנִֵּׁ֛ ל הַכִֹּֽ ר וְעֶַ֧ ֑ חַ יְכַפ  ֹ֖ וְאֶת־הַמִזְב 

ר:  ִּֽ ל יְכַפ  ם הַקָהָֹ֖  כָל־עַַ֥
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